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WARNINGS

• DO NOT leave children unattended.

• DO NOT use the bouncer unless all components are correctly fitted and adjusted.

• DO NOT to use the newborn seat if any part is broken, torn or missing.

• Position the newborn seat away from solid structures and benches to avoid injuries 
caused by falls and by access to dangerous items.

• Be aware of the risk of open fire and other sources of strong heat, such as electric 
bar fires, gas fires etc. in the vicinity of the newborn seat.

• Use the newborn seat on a flat,even and horizontal floor and not to elevate the high 
chair on any structure or table.

• To reduce the risk of injury, position the bouncer away from furniture, walls, hot 
surface and liquids, window covering cords, and electrical cords and position the 
newborn seat away from furniture.

• Always use the restraint system. The child should be secured in the newborn seat at 
all times by the restraining system.

• Be sure the user is familiar with the product instruction. The newborn seat should be 
easy to expand and collapse, DO NOT not use it by force.

• To avoid danger of su�ocation,remove plastic cover before using. This cover shall be 
destroyed or kept away from babies and children.

• Falling hazard: Prevent your child from climbing on the product.

• Be aware of the risk of tilting when your child can push its feet against a table or any 
other structure.

• Keep children away when unfolding and folding the product to avoid injury.

• The product is intended for children with a maximum weight of 9kg.

• Please clean the seat cushion: Remove the seat cover, with a mild detergent to clean 
and maintain dry naturally.

ENSafety Information

PLEASE READ THE INSTRUCTIONS BEFORE ASSEMBLY AND KEEP THEM 
FOR YOUR REFERENCE.
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Components EN
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1. Mash parts:

 
    1 2 3Upper legs Lower legs Newborn seat adjuster

4 5 6Left and right joint Newborn seat frame Soft Padding

7 8 9Newborn seat Seat Manual

IMPORTANT：PLEASE READ THE FOLLOWING INSTRUCTIONS AND WARNINGS
CAREFULLY BEFORE USE AND KEEP FOR FUTURE REFERENCE.
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Assembly EN
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2. 
Insert the bouncer adjuster into frame refer to Pic 2-1
Make sure the shrapnel come out totally refer to Pic  2-2
Full install refer to Pic2-3
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4 5

Pic 2-1

Pic 2-2

Pic 2-3

4 5
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Assembly EN

3. 
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1 2
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3

Pic 3-2

Insert upper legs     and lower legs      into
the frame - Pic 3-1. Make sure  the shrapnel has come out from
the hole and installed well - Pic 3-2

Pic 3-1

1 2

5

4

12 3



5

Pic 4-1

Pic 4-3 Pic 4-4

Pic 4-2

Install the soft pad, refer to Pic 4-1, Pic 4-2, Pic  4-3, Pic 4-4
Make sure the buckle are adjusted in good position.

Assembly EN

4. 
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Pic 5-1 Pic 5-2

Pic 5-3 Pic 5-4

Use tools to press the button like Pic 5-1 until you can release the 
whole seat refer to Pic 5-2, then install the bouncer refer to Pic 
5-3, make sure you hear a click and bouncer is locked well.

Assembly EN

5. 



 

Pic 6-3

Pic 6-1 Pic 6-2

If you want to disassemble the bouncer, just press both buttons 
together refer to Pic 6-1, Pic 6-2,then pull up thewhole bouncer 
refer to Pic 6-3.

6. 
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WARNUNGEN

• Lassen Sie Kinder NICHT unbeaufsichtigt.

• Verwenden Sie den Neugeborenensitz NICHT, wenn ein Teil gebrochen, zerrissen oder 
fehlt.

• Verwenden Sie den Neugeborenensitz NICHT, wenn ein Teil gebrochen, zerrissen oder 
fehlt.

• Positionieren Sie den Neugeborenensitz entfernt von festen Strukturen und Bänken, um 
Verletzungen durch Stürze und den Zugang zu gefährlichen Gegenständen zu vermeiden.

• Achten Sie auf die Gefahr von o�enem Feuer und anderen starken Hitzequellen, wie 
elektrische Stabfeuer, Gasfeuer usw. in der Nähe des Neugeborenensitzes.

• Verwenden Sie den Neugeborenensitz auf einem flachen, ebenen und horizontalen Boden 
und stellen Sie den Hochstuhl nicht auf eine Struktur oder einen Tisch.

• Um das Verletzungsrisiko zu verringern, positionieren Sie die Babywippe entfernt von 
Möbeln, Wänden, heißen Oberflächen und Flüssigkeiten, Fensterabdeckungskabeln und 
Stromkabeln und positionieren Sie den Neugeborenensitz entfernt von Möbeln.

• Verwenden Sie immer das Rückhaltesystem. Das Kind sollte in der Babywippe jederzeit 
durch das Rückhaltesystem gesichert sein.

• Stellen Sie sicher, dass der Benutzer mit der Produktanleitung vertraut ist. Der 
Neugeborenensitz sollte sich leicht erweitern und zusammenklappen lassen, verwenden 
Sie ihn NICHT mit Gewalt.

• Um Erstickungsgefahr zu vermeiden, entfernen Sie die Plastikabdeckung vor der 
Verwendung. Diese Abdeckung muss zerstört oder von Babys und Kindern ferngehalten 
werden.

• Sturzgefahr: Verhindern Sie, dass Ihr Kind auf das Produkt klettert.

• Seien Sie sich der Kippgefahr bewusst, wenn Ihr Kind mit den Füßen gegen einen Tisch oder 
eine andere Struktur stoßen kann.

• Halten Sie Kinder beim Auf- und Zusammenklappen des Produkts fern, um Verletzungen zu 
vermeiden.

• Das Produkt ist für Kinder mit einem maximalen Gewicht von 9 kg bestimmt.

• Bitte reinigen Sie das Sitzkissen: Entfernen Sie den Sitzbezug, reinigen Sie ihn mit einem 
milden Reinigungsmittel und halten Sie ihn auf natürliche Weise trocken.

Sicherheitsinformation GER

BITTE LESEN SIE DIE ANLEITUNG VOR DER MONTAGE UND BEWAHREN 
SIE SIE ZUM NACHSCHLAGEN AUF.
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GER
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1. Mash parts:

 
    1 2 3Oberschenkel Unterschenkel Sitzversteller für 

Neugeborene

4 5 6Linkes und rechtes Gelenk Sitzrahmen für 
Neugeborene

Weiche Polsterung

7 8 9Sitz für Neugeborene Stuhl Anweisungen

IMPORTANT：PLEASE READ THE FOLLOWING INSTRUCTIONS AND WARNINGS
CAREFULLY BEFORE USE AND KEEP FOR FUTURE REFERENCE.
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2. 

Bild 2-1

Bild 2-2

Setzen Sie den Bouncer-Einsteller in den Rahmen ein, siehe Abb. 2-1

Stellen Sie sicher, dass der Schrapnell vollständig herauskommt, siehe 

Bild 2-2

Vollständige Installation siehe Bild 2-3

Bild 2-3

4 5

Konstruktion GER



Oberschenkel einsetzen      und Unterschenkel

hinein der Rahmen - Bild 3-1. Stellen Sie sicher, dass der Schrapnell 

herausgekommen ist das Loch und installiert gut - Bild 3-2
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3. 
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1 2
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Bild 3-2

Bild 3-1

1 2

5

4

12 3

Konstruktion GER



12

Bild 4-1

Bild 4-3 Bild 4-4

Bild 4-2

Installieren Sie das weiche Pad, siehe Bild 4-1, Bild 4-2, Bild 4-3, Bild 4-4

Stellen Sie sicher, dass die Schnalle in einer guten Position eingestellt ist.

4. 

GERKonstruktion
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Bild 5-1 Bild 5-2

Bild 5-3 Bild 5-4

Verwenden Sie Werkzeuge, um die Taste wie Bild 5-1 zu drücken, bis Sie 

den gesamten Sitz lösen können, siehe Bild 5-2, dann installieren Sie die 

Wippe, siehe Bild 5-3, stellen Sie sicher, dass Sie ein Klicken hören und die 

Wippe gut verriegelt ist.

5. 

GERKonstruktion



Zerlegen

Bild 6-3

Bild 6-1 Bild 6-2

Wenn Sie die Wippe zerlegen möchten, drücken Sie einfach beide 

Knöpfe zusammen, siehe Bild 6-1, Bild 6-2, und ziehen Sie dann die 

ganze Wippe hoch, siehe Bild 6-3.

6. 
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GER



@babyeleganceire

Please don’t hesitate to contact us for any more information on this product 
hello@babyelegance.com

This product is manufactured in China
Made in China imported by Baby Elegance

Baby Elegance
205 Northwest Business Park

Ballycoolin
Dublin 15

Ireland

Baby Elegance
International House
142 Cromwell Road

London 
SW7 4EF

 


